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Shared Services Canada  
Services partagés Canada 

 
Soumissionnaires envoyé par courriel: 
  

 

 

jeff.connolly@canada.ca  &  
 
ssc.wtdhardware-materielatmt.spc@canada.ca  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 

Demande de Soumission  
Modification 
 
The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions of the Solicitation remain the same.  
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de l'invitation 
demeurent les mêmes. 

 
 
 
 
 
 
 

Comments - Commentaires      
 

 
 
 
 
 
 

Issuing Office – Bureau de distribution 

SSC | SPC 
Procurement and Vendors Relationships | Achats et 
relations avec les fournisseurs 
180 Kent, 13th Floor 
Ottawa, Ontario 
K1P 5P5  

  

Title – Sujet 

Commutateurs KVM sécurisés et des Câbles pour le Secrétariat du Conseil 
du Trésor du Canada 
Solicitation No. – N° de l’invitation 

DDP 2BH869426/A 
Amendment No. - N° modif. 
003 

Client Reference No. – N° référence du 
client 

24062-19-023/  IT PRO # 26474 

Date 

20 juin, 2018 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin 

at – à     2 :00 PM 
on – le   22 juin, 2018 

Time Zone 
Fuseau horaire 

Eastern Daylight 
Time (EDT)/ 
Heure Avancée de 
l’Est (HAE) 

F.O.B.  -  F.A.B. 

Plant-Usine:        Destination:      Other-Autre:  
Address Inquiries to : - Adresser toutes questions à: 

Jeff Connolly 
Telephone No. – N° de téléphone : 

613-410-1757 
FAX No. – N° de FAX 

Not applicable 
Email Address for RFQ Submission - Adresse électronique réservée aux 
DDP  
ssc.wtdhardware-materielatmt.spc@canada.ca  
jeff.connolly@canada.ca 
 

Destination – of Goods, Services, and Construction: 
Destination – des biens, services et construction : 

(Les coordonées du client seront insérées lors de l’attribution du contrat) 
 
Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada 
90 Elgin Street 
Ottawa, ON  
K1A 0R5 

Invoices:  
Factures:  
*Les factures sont soumis uniquement par adresse courriel  
 
(Les coordonées du client seront insérées lors de l’attribution du contrat) 

Vendor/firm Name and address 
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l’entrepreneur 
 
 
 
 
 
 

Facsimile No. – N° de télécopieur 
 

Telephone No. – N° de téléphone 
Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/firm  
(type or print)- 
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 
l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères d’imprimerie) 
 
 
 
 

Signature                                                                                   Date                           

           

mailto:jeff.connolly@canada.ca
mailto:ssc.wtdhardware-materielatmt.spc@canada.ca
mailto:ssc.wtdhardware-materielatmt.spc@canada.ca
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Demande de Prix Modification NO. 003 

LA PRÉSENTE MODIFICATION VISE À : 

Diffuser les réponses du Canada aux questions des soumissionnaires.  

REMARQUE : Les questions des soumissionnaires sont numérotées selon leur ordre d’arrivée à Services partagés 
Canada (SPC). Les soumissionnaires doivent prendre note que les questions et les réponses pour la présente 
invitation à soumissionner peuvent ne pas être diffusées dans l’ordre sur Achatsetventes.gc.ca. 

 
Question 1 : 
Nous souhaiterions que la date de livraison de 30 jours soit reportée. Comment pouvons-nous obtenir une 
prolongation de la date de livraison? 
 
Réponse 1 : 
La date de livraison demeure ferme conformément à la demande de prix (DDP).  
 
Question 2 :  
Nous avions des questions au sujet de la DDP 2BH869426/A. 
Pour les postes 5 à 7 

5 Adaptateur vidéo port de mini-affichage à DVI 790 790 

6 Adaptateur affichage à port d’affichage - 6 pi 190 190 

7 Adaptateur de port mini-affichage à affichage 190 190 

On voit que vous avez parlé d’adaptateurs, mais que vous avez indiqué une longueur de 6 pieds.  
Cherchez-vous des câbles ou simplement des adaptateurs ou des convertisseurs?  
 
Réponse 2 : 
Exigence 6 rectifiée (voir ci-dessous). Aucun changement aux exigences 5 et 7. 

5           Adaptateur vidéo port de mini-affichage à 

DVI 
790 

6           câble de 6 pi pour affichage à port 

d’affichage 
190 

7           Adaptateur de port mini-affichage à affichage 190 

 
Question 3 : 
Objet : Poste 2 « Câble DVI à liaison unique de 6 pieds DVI à DVI (M/M) »  
 
Quel type d’adaptateur le client souhaite-t-il obtenir pour ce câble, DVI-I ou DVI-D?   
 
Réponse 3 : 
Le client a besoin d’un câble DVI-D. 
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Question 4 : 
Conformément aux spécifications du commutateur KVM, le client a besoin d’une résolution de 2 560x1 600, ce qui 
n’est pas possible avec le câble DVI à liaison unique.  Le client veut-il plutôt un câble DVI à liaison double puisqu’il 
est capable d’atteindre une résolution de 2 560x1 600? 
 
Réponse 4 :  
Non, le client a besoin d’un câble DVI à liaison unique. 
      
Question 5 : 
Pour le poste no 3 (câble de 6 pi DVI à affichage, câble de convertisseur vidéo port d’affichage à DVI). S’agit-il d’un 
câble DVI à port d’affichage ou d’un port d’affichage à DVI? 
 
Réponse 5 : 
Câble de convertisseur vidéo de 6 pi DVI à port d’affichage. 
 
Question 6 : 
Pour le poste 6 (adaptateur affichage à port d’affichage - 6 pi). Cela était-il censé être adaptateur de port 
d’affichage à port d’affichage? Il faut préciser davantage de renseignements sur la première mention « affichage ». 
 
Réponse 6 :  
Réponse indiquée à la réponse de la QUESTION 2. 
L’exigence devrait se lire « Câble de 6 pi pour affichage à port d’affichage »                
 
Question 7 : 
Au poste 3, le câble doit-il être certifié ETL? Acceptez-vous les normes UL et ROHS? 
  
Réponse 7 : 
La certification ETL n’est pas obligatoire. Un câble certifié ROHS est requis.  
 
Question 8 :  
 J’aimerais également savoir quelle sorte de câble le client a-t-il besoin pour le commutateur KVM. Celui mentionné 
dans le poste indique qu’il a besoin de ce qui suit : « n) Doit inclure tous les câbles requis pour brancher deux (2) 
dispositifs par commutateur KVM (les dongles ne sont pas tolérés). Les postes supplémentaires représentent-ils 
les câbles devant être utilisés avec les commutateurs KVM? Cela provoquerait un énorme excès de câbles.   
  
Réponse 8 : 
Tous les câbles et les adaptateurs requis sont indiqués aux postes 2 à 7. 
Doit comprendre tous les câbles nécessaires, mentionnés dans les postes 2 à 7, pour brancher deux dispositifs par 
commutateur KVM (les dongles ne seront pas acceptés). 
  
Question 9 : 
De plus, le client a-t-il besoin d’un câble DVI-I ou DVI-D pour les câbles mentionnés ci-après : « n) Doit 
comprendre tous les câbles nécessaires pour brancher deux dispositifs par commutateur KVM (les dongles ne 
seront pas acceptés) »? 
  
Réponse 9 : 
Le câble DVI-D est obligatoire. 
 
 
 
 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE LE DDP RESTENT INCHANGÉS. 
 
 


